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PAUL’S  SERMON  ON  MARS’  HILL
BIBLE TEXT  : Acts 17:1-34

LESSON 335 Senior Course
MEMORY VERSE: “The preaching of the cross is to them that perish foolishness; but unto us which 
are saved it is the power of God” (I Corinthians 1:18).
BIBLE TEXT  in King James Version BIBLE REFERENCES:

Acts 17:1-34 
1 Now when they had passed 
through Amphipolis and Apollonia, 
they came to Thessalonica, where 
was a synagogue of the Jews: 
2 And Paul, as his manner was, 
went in unto them, and three 
sabbath days reasoned with them 
out of the scriptures, 
3 Opening and alleging, that Christ 
must needs have suffered, and 
risen again from the dead; and 
that this Jesus, whom I preach 
unto you, is Christ. 
4 And some of them believed, and 
consorted with Paul and Silas; and
of the devout Greeks a great 
multitude, and of the chief women 
not a few. 
5 But the Jews which believed not, 
moved with envy, took unto them 
certain lewd fellows of the baser 
sort, and gathered a company, 
and set all the city on an uproar, 
and assaulted the house of Jason, 
and sought to bring them out to 
the people. 
6 And when they found them not, 
they drew Jason and certain 
brethren unto the rulers of the 
city, crying, These that have 
turned the world upside down are 
come hither also; 
7 Whom Jason hath received: and 
these all do contrary to the 
decrees of Caesar, saying that 
there is another king, one Jesus. 
8 And they troubled the people 
and the rulers of the city, when 
they heard these things. 
9 And when they had taken 
security of Jason, and of the other, 
they let them go. 
10 And the brethren immediately 
sent away Paul and Silas by night 

I   At Thessalonica
1. The missionary company passed through two smaller cities to 

reach Thessalonica and a synagogue, Acts 17:1.
2. Paul preached in the synagogue that Jesus is the Christ, Acts 

17:2,3; 
Acts 9:20 

20 And straightway he preached Christ in the synagogues, 
that he is the Son of God.

3. A few Jews and many Greeks believed, Acts 17:4; 
1 Thessalonians 2:13 

13 For this cause also thank we God without ceasing, 
because, when ye received the word of God which ye heard of 
us, ye received it not as the word of men, but as it is in truth, 
the word of God, which effectually worketh also in you that 
believe. 

1 Thessalonians 2:14 
14 For ye, brethren, became followers of the churches of God 
which in Judaea are in Christ Jesus: for ye also have 
suffered like things of your own countrymen, even as they 
have of the Jews:

4. The envious Jews moved the city to an uproar, Acts 17:5-9.

II   Reception at Berea
1. Paul and Silas were sent away from Thessalonica by night and 

came to Berea, Acts 17:10; 
Acts 9:23-25 

23 And after that many days were fulfilled, the Jews took 
counsel to kill him: 
24 But their laying await was known of Saul. And they 
watched the gates day and night to kill him. 
25 Then the disciples took him by night, and let him down by 
the wall in a basket. 

Matthew 10:23 
23 But when they persecute you in this city, flee ye into 
another: for verily I say unto you, Ye shall not have gone over 
the cities of Israel, till the Son of man be come. 

2. The Bereans received the Word of God readily, Acts 17:11,12; 
Matthew 13:16 

16 But blessed are your eyes, for they see: and your ears, for 
they hear.

James 1:19 
19 Wherefore, my beloved brethren, let every man be swift to 
hear, slow to speak, slow to wrath:

3. The Jews from Thessalonica came to Berea to stir up the people, 
Acts 17:13,14.

III   Paul at Athens
1. Paul’s spirit was stirred by the idolatry in Athens and he 

reasoned with the people, Acts 17:15-17.
2. Certain philosophers brought Paul to the high court, Acts 17:18-

21.
3. Paul set forth the fact of only one true and living God, Acts 

17:22, 23.
4. All who worship God must worship Him in spirit and in truth, 

Acts 17:24-29; 
John 4:23 

23 But the hour cometh, and now is, when the true 
worshippers shall worship the Father in spirit and in truth: 
for the Father seeketh such to worship him.
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unto Berea: who coming thither
went into the synagogue of the 
Jews. 
11 These were more noble than 
those in Thessalonica, in that they 
received the word with all 
readiness of mind, and searched 
the scriptures daily, whether those 
things were so. 
12 Therefore many of them 
believed; also of honourable 
women which were Greeks, and of 
men, not a few. 
13 But when the Jews of 
Thessalonica had knowledge that 
the word of God was preached of 
Paul at Berea, they came thither 
also, and stirred up the people. 
14 And then immediately the 
brethren sent away Paul to go as it 
were to the sea: but Silas and 
Timotheus abode there still. 
15 And they that conducted Paul 
brought him unto Athens: and 
receiving a commandment unto 
Silas and Timotheus for to come to 
him with all speed, they departed. 
16 Now while Paul waited for them 
at Athens, his spirit was stirred in 
him, when he saw the city wholly 
given to idolatry. 
17 Therefore disputed he in the 
synagogue with the Jews, and 
with the devout persons, and in 
the market daily with them that 
met with him. 
18 Then certain philosophers of 
the Epicureans, and of the Stoicks, 
encountered him. And some said, 
What will this babbler say? other 
some, He seemeth to be a setter 
forth of strange gods: because he 
preached unto them Jesus, and 
the resurrection. 
19 And they took him, and brought 
him unto Areopagus, saying, May 
we know what this new doctrine, 
whereof thou speakest, is? 
20 For thou bringest certain 
strange things to our ears: we 
would know therefore what these 
things mean. 

John 4:24 
24 God is a Spirit: and they that worship him must worship 
him in spirit and in truth.

5. God commands all men to repent, Acts 17:30,31; 
John 12:46-48 

46 I am come a light into the world, that whosoever believeth 
on me should not abide in darkness. 
47 And if any man hear my words, and believe not, I judge 
him not: for I came not to judge the world, but to save the 
world. 
48 He that rejecteth me, and receiveth not my words, hath 
one that judgeth him: the word that I have spoken, the same 
shall judge him in the last day. 

2 Timothy 4:1 
1 I charge thee therefore before God, and the Lord Jesus 
Christ, who shall judge the quick and the dead at his 
appearing and his kingdom; 

6. Paul’s message gained small visible results in Athens, Acts 
17:32-34.

NOTES:
Missionaries

JJeessuuss ssaaiidd ttoo HHiiss ddiisscciipplleess,, ““WWhheenn tthheeyy ppeerrsseeccuuttee yyoouu iinn tthhiiss
cciittyy,, fflleeee yyee iinnttoo aannootthheerr”” ((MMaatttthheeww 1100::2233)).. PPaauull,, tthhee mmiissssiioonnaarryy
AAppoossttllee,, cceerrttaaiinnllyy ppuutt tthhiiss ccoommmmaanndd iinnttoo pprraaccttiiccee.. OOnn tthhiiss sseeccoonndd
mmiissssiioonnaarryy jjoouurrnneeyy,, PPaauull aanndd SSiillaass hhaadd ggoonnee iinnttoo MMaacceeddoonniiaa
bbeeccaauussee tthheeyy ffeelltt tthhee SSppiirriitt ooff GGoodd ccaalllliinngg iinn tthhaatt ddiirreeccttiioonn.. IInn tthhee
cchhiieeff MMaacceeddoonniiaann cciittyy ooff PPhhiilliippppii,, hhuunnggrryy hheeaarrttss rreecceeiivveedd tthhee WWoorrdd
ooff GGoodd,, bbuutt tthhee mmaaggiissttrraatteess aanndd mmaannyy ooff tthhee ppeeooppllee ddeessiirreedd tthhee
ccoommppaannyy ooff CChhrriissttiiaannss ttoo lleeaavvee tthheeiirr cciittyy.. TThhoouugghh hhee aanndd SSiillaass hhaadd
uunnddeerrggoonnee ppaaiinnffuull ppeerrsseeccuuttiioonn iinn PPhhiilliippppii,, PPaauull kknneeww tthhaatt GGoodd hhaadd
ccaalllleedd tthheemm iinnttoo tthhiiss llaanndd ffoorr aa ppuurrppoossee..

LLeeaavviinngg PPhhiilliippppii,, tthhee mmiissssiioonnaarriieess ppaasssseedd tthhrroouugghh AAmmpphhiippoolliiss
aanndd AAppoolllloonniiaa tthhaatt tthheeyy mmiigghhtt rreeaacchh TThheessssaalloonniiccaa,, ffoorr iinn tthhaatt cciittyy
wwaass aa ssyynnaaggoogguuee ooff tthhee JJeewwss.. AAss wwaass hhiiss uussuuaall mmaannnneerr wwhheenneevveerr
ppoossssiibbllee,, PPaauull wweenntt iinnttoo tthhee ssyynnaaggoogguuee aanndd rreeaassoonneedd wwiitthh tthhee JJeewwss
oouutt ooff tthhee SSccrriippttuurreess.. PPaauull’’ss ccoonnssttaanntt tthheemmee wwaass tthhee CChhrriisstt,, oorr
MMeessssiiaahh,, ffoorr wwhhoomm eevveerryy JJeeww hhaadd bbeeeenn llooookkiinngg.. PPaauull pprroovveedd bbyy
tthhee SSccrriippttuurreess tthhaatt CChhrriisstt mmuusstt nneeeeddss hhaavvee ssuuffffeerreedd,, ddyyiinngg oonn tthhee
ccrroossss ffoorr tthhee ssiinnss ooff tthhee wwoorrlldd,, bbuutt rriissiinngg aaggaaiinn ffoorr tthhee jjuussttiiffiiccaattiioonn
ooff aallll bbeelliieevveerrss iinn HHiimm.. AA ssmmaallll nnuummbbeerr ooff TThheessssaalloonniiaann JJeewwss ddiidd
bbeelliieevvee tthhee WWoorrdd tthhaatt PPaauull pprreeaacchheedd,, bbuutt tthhee mmiissssiioonnaarriieess rreecceeiivveedd
aa ffaarr ggrreeaatteerr hheeaarriinngg aammoonngg tthhee ddeevvoouutt GGrreeeekkss,, aanndd tthhee cchhiieeff
wwoommeenn ooff tthhee cciittyy..

The Thessalonian Church
TThhoouugghh PPaauull aanndd SSiillaass wweerree ppeerrmmiitttteedd ttoo llaabboouurr uunnhhiinnddeerreedd iinn

tthhee cciittyy ooff TThheessssaalloonniiccaa ffoorr aa ssppaaccee ooff oonnllyy aabboouutt tthhrreeee wweeeekkss,, yyeett
tthhee WWoorrdd ttooookk ffiirrmm rroooott iinn tthhee hheeaarrttss ooff tthhee bbeelliieevveerrss.. AAtt aa llaatteerr
ddaattee,, iinn wwrriittiinngg ttoo tthheessee ppeeooppllee aanndd tthhee cchhuurrcchh tthhaatt wwaass eessttaabblliisshheedd
tthhrroouugghh tthheeiirr eeffffoorrttss,, PPaauull rreeccoouunntteedd tthhaatt tthheeyy hhaadd ttuurrnneedd ffrroomm
iiddoollss ttoo sseerrvvee tthhee ttrruuee aanndd lliivviinngg GGoodd aanndd tthhaatt tthheeyy wwaaiitteedd ffoorr tthhee
sseeccoonndd ccoommiinngg ooff JJeessuuss.. PPaauull mmeennttiioonneedd tthhaatt tthheessee ppeeooppllee
ssoouunnddeedd oouutt tthhee WWoorrdd ooff tthhee LLoorrdd nnoott oonnllyy iinn MMaacceeddoonniiaa aanndd
AAcchhaaiiaa,, bbuutt ““aallssoo iinn eevveerryy ppllaaccee yyoouurr ffaaiitthh ttoo GGoodd--wwaarrdd iiss sspprreeaadd
aabbrrooaadd..”” ((11 TThheessssaalloonniiaannss 11::88--1100 88 FFoorr ffrroomm yyoouu ssoouunnddeedd oouutt tthhee
wwoorrdd ooff tthhee LLoorrdd nnoott oonnllyy iinn MMaacceeddoonniiaa aanndd AAcchhaaiiaa,, bbuutt aallssoo iinn
eevveerryy ppllaaccee yyoouurr ffaaiitthh ttoo GGoodd--wwaarrdd iiss sspprreeaadd aabbrrooaadd;; ssoo tthhaatt wwee
nneeeedd nnoott ttoo ssppeeaakk aannyy tthhiinngg.. 99 FFoorr tthheeyy tthheemmsseellvveess sshheeww ooff uuss wwhhaatt
mmaannnneerr ooff eenntteerriinngg iinn wwee hhaadd uunnttoo yyoouu,, aanndd hhooww yyee ttuurrnneedd ttoo GGoodd
ffrroomm iiddoollss ttoo sseerrvvee tthhee lliivviinngg aanndd ttrruuee GGoodd;; 1100 AAnndd ttoo wwaaiitt ffoorr hhiiss
SSoonn ffrroomm hheeaavveenn,, wwhhoomm hhee rraaiisseedd ffrroomm tthhee ddeeaadd,, eevveenn JJeessuuss,, wwhhiicchh
ddeelliivveerreedd uuss ffrroomm tthhee wwrraatthh ttoo ccoommee..))

““AAnndd SSaattaann ccaammee aallssoo..”” SSiinnccee tthhee bbeeggiinnnniinngg ooff ttiimmee tthhee ddeevviill
ssoooonn ppuuttss iinn hhiiss aappppeeaarraannccee wwhheenneevveerr aanndd wwhheerreevveerr tthhee ccaauussee ooff
GGoodd aanndd ooff rriigghhtteeoouussnneessss hhaass bbeeeenn aaddvvaanncceedd.. TThhiiss iiss eessppeecciiaallllyy
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21 (For all the Athenians and 
strangers which were there spent 
their time in nothing else, but 
either to tell, or to hear some new 
thing.) 
22 Then Paul stood in the midst of 
Mars' hill, and said, Ye men of 
Athens, I perceive that in all things 
ye are too superstitious. 
23 For as I passed by, and beheld 
your devotions, I found an altar 
with this inscription, TO THE 
UNKNOWN GOD. Whom therefore 
ye ignorantly worship, him declare 
I unto you. 
24 God that made the world and 
all things therein, seeing that he is 
Lord of heaven and earth, 
dwelleth not in temples made with 
hands; 
25 Neither is worshipped with 
men's hands, as though he needed 
any thing, seeing he giveth to all 
life, and breath, and all things; 
26 And hath made of one blood all 
nations of men for to dwell on all 
the face of the earth, and hath 
determined the times before 
appointed, and the bounds of their 
habitation; 
27 That they should seek the Lord, 
if haply they might feel after him, 
and find him, though he be not far 
from every one of us: 
28 For in him we live, and move, 
and have our being; as certain 
also of your own poets have said, 
For we are also his offspring. 
29 Forasmuch then as we are the 
offspring of God, we ought not to 
think that the Godhead is like unto 
gold, or silver, or stone, graven by 
art and man's device. 
30 And the times of this ignorance 
God winked at; but now 
commandeth all men every where 
to repent: 
31 Because he hath appointed a 
day, in the which he will judge the 
world in righteousness by that
man whom he hath ordained; 
whereof he hath given assurance 

ttrruuee ooff CChhrriissttiiaanniittyy,, ffoorr tthhee ddeevviill hhaass ffoouugghhtt ddeessppeerraatteellyy tthhee
KKiinnggddoomm ooff CChhrriisstt ffrroomm iittss bbiirrtthh.. TThhee ddeevviill kknnoowwss tthhaatt eevveennttuuaallllyy
CChhrriisstt aanndd HHiiss KKiinnggddoomm wwiillll bbrriinngg aabboouutt tthhee eetteerrnnaall ddeeffeeaatt ooff tthhee
ddeevviill aanndd aallll hhiiss eemmiissssaarriieess.. JJeessuuss ssaaiidd,, ““AAllll ppoowweerr iiss ggiivveenn uunnttoo mmee
iinn hheeaavveenn aanndd iinn eeaarrtthh”” ((MMaatttthheeww 2288::1188)).. TThhoouugghh tthhee ccaauussee ooff
CChhrriisstt sseeeemmss aatt ttiimmeess ttoo ssuuffffeerr uunndduullyy,, GGoodd sseeeess aanndd kknnoowwss.. IInn HHiiss
oowwnn ttiimmee aanndd wwaayy,, HHee wwiillll ccaauussee tthhee ooppppoossiittiioonn ttoo cceeaassee aanndd tthhee
wwoorrkk ttoo pprrooggrreessss iinn tthhee mmaannnneerr iinn wwhhiicchh iitt sshhoouulldd..

Persecution
IInn TThheessssaalloonniiccaa tthhee JJeewwss wwhhoo wwoouulldd nnoott bbeelliieevvee tthhee ttrruuee rreeppoorrtt

ooff tthhee GGoossppeell bbeeccaammee eennvviioouuss ooff tthhee ssuucccceessss tthhaatt PPaauull aanndd SSiillaass
hhaadd aammoonngg tthhee ppeeooppllee.. TThheessee JJeewwss ggaatthheerreedd ttoo tthheemmsseellvveess ssoommee
ooff tthhee rraabbbbllee ooff tthhee cciittyy aanndd ssttaarrtteedd aa rriioott,, ccaauussiinngg tthhee wwhhoollee cciittyy ttoo
bbee iinn aann uupprrooaarr.. TThheeyy ssoouugghhtt ffoorr PPaauull aanndd SSiillaass aatt tthhee hhoouussee ooff
JJaassoonn;; bbuutt nnoott ffiinnddiinngg tthhee mmiissssiioonnaarriieess,, tthheeyy bbrroouugghhtt JJaassoonn aanndd
cceerrttaaiinn ooff tthhee bbrreetthhrreenn ttoo tthhee rruulleerrss ooff tthhee cciittyy.. TThheeyy cchhaarrggeedd::
““TThheessee tthhaatt hhaavvee ttuurrnneedd tthhee wwoorrlldd uuppssiiddee ddoowwnn aarree ccoommee hhiitthheerr
aallssoo”” ((AAccttss 1177::66)).. TThhee ddeevviill hhaadd ttuurrnneedd tthhee wwoorrlldd uuppssiiddee ddoowwnn
mmaannyy yyeeaarrss bbeeffoorree wwhheenn hhee tteemmpptteedd mmaann ttoo ssiinn;; aanndd hheerree hhee ttrriieedd
ttoo sshhiifftt tthhee bbllaammee ttoo ssoommeebbooddyy eellssee.. TThhee AAppoossttlleess wweerree ttuurrnniinngg
tthhee wwoorrlldd,, aallll rriigghhtt;; bbuutt tthheeyy,, tthhrroouugghh tthhee ppoowweerr ooff GGoodd,, wweerree
rriigghhttiinngg tthhaatt wwhhiicchh wwaass uuppssiiddee ddoowwnn aallrreeaaddyy.. TThhee GGoossppeell hhaass eevveerr
rreessttoorreedd hhaarrmmoonnyy ttoo tthhee ddiissccoorrddaanntt ssoouull --–– aa ggrreeaatt ccaallmm ttoo tthhee
hheeaarrtt ooff tthhee ssttoorrmm--ttoosssseedd lliiffee;; iitt hhaass ggiivveenn rreesstt ttoo tthhoossee wwhhoo llaabboouurr
aanndd aarree hheeaavvyy--llaaddeenn wwiitthh ssiinn;; iitt hhaass rreessttoorreedd hheeaalltthh ttoo tthhee bbooddyy
aanndd ssoouull ooff tthhee ssiinn--ssiicckk wwhheenn tthheeyy ccoommee iinn ffuullll ssuurrrreennddeerr ttoo tthhee
SSaavviioouurr..

TThheessee TThheessssaalloonniiaann JJeewwss ccaauusseedd aa cciittyy--wwiiddee rriioott,, tthheenn bbllaammeedd
tthhee CChhrriissttiiaann mmiissssiioonnaarriieess ffoorr ddiissttuurrbbiinngg tthhee ppeeaaccee aanndd ttuurrnniinngg tthhee
wwoorrlldd uuppssiiddee ddoowwnn.. TThheeyy ccllaaiimmeedd ttoo hhoonnoouurr aanndd uupphhoolldd CCaaeessaarr’’ss
rreeggiimmee,, wwhheenn aaccttuuaallllyy eevveerryy ttrruuee JJeeww hhaatteedd tthhee tthhoouugghhtt ooff bbeeiinngg
rruulleedd bbyy aa ffoorreeiiggnn ppoowweerr.. GGuuiilltt aanndd ccoonnddeemmnnaattiioonn ffoorr ssiinn mmaakkee
ppaarrttnneerrss oouutt ooff vveerryy ooppppoossiittee ppeeooppllee.. MMaannnneerrss aanndd mmoorraallss ooff mmeenn
hhaavvee nnoott cchhaannggeedd ggrreeaattllyy ssiinnccee tthhee ttiimmee ooff tthhee TThheessssaalloonniiaannss,, ffoorr
mmeenn aarree ssttiillll iinnvveennttiinngg eexxccuusseess ffoorr nnoott sseerrvviinngg JJeessuuss CChhrriisstt.. TThhee
ddeevviill aanndd uunnbbeelliieevviinngg ppeeooppllee ooff tthhee wwoorrlldd sseeeemm ttoo ggoo ttoo aannyy lleennggtthh
ttoo pprroovvee tthhaatt tthhee CChhrriissttiiaann aanndd hhiiss ffaaiitthh aarree wwrroonngg;; bbuutt tthhee hhaarrddeerr
tthhee CChhrriissttiiaann iiss ppeerrsseeccuutteedd,, jjuusstt ssoo mmuucchh tthhee ggrreeaatteerr wwiillll tthhee lliigghhtt ooff
CChhrriissttiiaanniittyy sshhiinnee oouutt aanndd tthhee bbeeaauuttyy ooff tthhee GGoossppeell bbee ddiissppllaayyeedd..
MMaannyy ffaallssee cchhaarrggeess hhaavvee bbeeeenn llaaiidd aatt tthhee ddoooorr ooff CChhrriissttiiaanniittyy,, bbuutt
nnoott oonnee cchhaarrggee hhaass yyeett bbeeeenn pprroovveedd aaggaaiinnsstt iitt.. TThhee rruulleerrss ttooookk
sseeccuurriittyy ooff JJaassoonn aanndd ooff tthhee ootthheerrss,, tthheenn lleett tthheemm ggoo;; ffoorr nnoo
ssppeecciiffiicc cchhaarrggee ooff llaaww--bbrreeaakkiinngg ccoouulldd bbee pprroovveedd aaggaaiinnsstt tthheemm..

Bible Study
TThhee bbrreetthhrreenn iimmmmeeddiiaatteellyy sseenntt PPaauull aanndd SSiillaass bbyy nniigghhtt uunnttoo

BBeerreeaa,, iinn wwhhiicchh cciittyy aannootthheerr ssyynnaaggoogguuee wwaass ffoouunndd.. TThhee ppeeooppllee ooff
BBeerreeaa pprroovveedd ttoo bbee aann eennttiirreellyy ddiiffffeerreenntt ttyyppee ooff mmeenn ffrroomm tthhoossee ooff
TThheessssaalloonniiccaa wwhhoo ppeerrsseeccuutteedd tthhee CChhrriissttiiaann mmiissssiioonnaarriieess.. TThheeyy wweerree
aa ttyyppee ooff mmeenn wwhhoo aarree ssccaarrccee iinn tthhee wwoorrlldd,, eevveenn ttooddaayy.. TThheessee
ppeeooppllee rreecceeiivveedd tthhee WWoorrdd ooff GGoodd wwiitthh aallll rreeaaddiinneessss ooff mmiinndd,, aanndd
tthheeyy sseeaarrcchheedd tthhee SSccrriippttuurreess ddaaiillyy ttoo kknnooww wwhheetthheerr tthhee tthhiinnggss tthhaatt
PPaauull aanndd SSiillaass pprreeaacchheedd wweerree ssoo oorr nnoott.. SSuucchh ddiilliiggeenntt BBiibbllee ssttuuddyy iiss
cceerrttaaiinn ttoo pprroodduuccee ffaavvoouurraabbllee rreessuullttss,, ffoorr tthhee GGoossppeell ooff JJeessuuss CChhrriisstt
bbeeaarrss uupp ppeerrffeeccttllyy uunnddeerr aann hhoonneesstt iinnvveessttiiggaattiioonn.. SSoooonn mmaannyy --––
bbootthh JJeewwss aanndd GGrreeeekkss,, mmeenn aanndd wwoommeenn --–– bbeelliieevveedd tthhee ttrruuee rreeppoorrtt
tthhaatt JJeessuuss iiss tthhee CChhrriisstt.. NNoo mmaann iinn BBeerreeaa sseeeemmeedd ttoo ooppppoossee tthhee
GGoossppeell iinn aannyy wwaayy,, bbuutt ssuucchh rreemmaarrkkaabbllee ssuucccceessss wwaass nnoott ttoo ggoo
uunncchhaalllleennggeedd bbyy tthhee ddeevviill.. NNeewwss ooff tthhee BBeerreeaann rreevviivvaall ttrraavveelllleedd ttoo
TThheessssaalloonniiccaa,, aanndd tthhee eevviill mmeenn ooff tthhaatt cciittyy ccaammee ttoo BBeerreeaa ttoo ssttiirr uupp
tthhee ppeeooppllee aaggaaiinnsstt tthhee AAppoossttlleess.. PPaauull,, tthhee cchhiieeff ssppeeaakkeerr aanndd lleeaaddeerr
ooff tthhee CChhrriissttiiaann ggrroouupp,, sseeeemmeedd ttoo bbee tthhee ttaarrggeett ooff tthhee ppeerrsseeccuuttiioonn;;
ssoo tthhee bbrreetthhrreenn sseenntt hhiimm aawwaayy ffoorrmm tthhee cciittyy,, bbuutt SSiillaass aanndd
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unto all men, in that he hath 
raised him from the dead. 
32 And when they heard of the 
resurrection of the dead, some 
mocked: and others said, We will 
hear thee again of this matter. 
33 So Paul departed from among 
them. 
34 Howbeit certain men clave unto 
him, and believed: among the 
which was Dionysius the 
Areopagite, and a woman named 
Damaris, and others with them. 

TTiimmootthheeuuss aabbooddee tthheerree ssttiillll aanndd iinnssttrruucctteedd tthhee nneeww ccoonnvveerrttss iinn tthhee
ddeeeeppeerr ttrruutthhss ooff tthhee CChhrriissttiiaann ffaaiitthh..

In Athens
LLeeaavviinngg BBeerreeaa,, PPaauull wwaass ccoonndduucctteedd ttoo AAtthheennss,, ffoorrmm wwhheennccee hhee

iimmmmeeddiiaatteellyy sseenntt ffoorr SSiillaass aanndd TTiimmootthheeuuss.. AAss PPaauull wwaaiitteedd ffoorr hhiiss
ccoommppaanniioonnss iinn tthhee GGoossppeell,, hhiiss ssppiirriitt wwaass ssttiirrrreedd wwhheenn hhee ssaaww tthhee
cciittyy wwhhoollllyy ggiivveenn ttoo iiddoollaattrryy.. WWee aarree ttoolldd iinn sseeccuullaarr hhiissttoorryy tthhaatt
AAtthheennss ccoonnttaaiinneedd mmoorree iiddoollss tthhaann aallll tthhee rreesstt ooff GGrreeeeccee ccoommbbiinneedd --
–– tthhaatt tthheerree wweerree aallmmoosstt aass mmaannyy iiddoollss iinn AAtthheennss aass tthheerree wweerree
mmeenn.. TThhiiss wwaass ttoooo mmuucchh ffoorr PPaauull ttoo iiggnnoorree;; aanndd wwhhiillee hhee wwaaiitteedd
ffoorr SSiillaass aanndd TTiimmootthheeuuss,, hhee ddiissppuutteedd wwiitthh tthhee JJeewwss iinn tthhee
ssyynnaaggoogguuee aanndd ddaaiillyy wwiitthh tthhee ppeeooppllee iinn tthhee mmaarrkkeettss wwhhoo mmeett wwiitthh
hhiimm..

Personal Work
SSoo PPaauull wwaass nnoott oonnllyy aa mmiissssiioonnaarryy aanndd eevvaannggeelliisstt,, hhee wwaass aa

ppeerrssoonnaall wwoorrkkeerr bbeessiiddeess --–– oonnee ooff tthhee hhiigghheesstt aanndd mmoosstt ffrruuiittffuull
ccaalllliinnggss iinn GGoodd’’ss lliisstt.. PPeerrssoonnaall wwoorrkk hhaass aallwwaayyss pprroodduucceedd ffrruuiittffuull
rreessuullttss iinn tthhee hhiissttoorryy ooff CChhrriisstt’’ss CChhuurrcchh,, bbuutt iitt iiss mmoosstt nneeeeddffuull aanndd
eesssseennttiiaall iinn tthhiiss ddaarrkkeenniinngg eenndd--ttiimmee ooff tthhee CChhrriissttiiaann eerraa.. TThheerree wwaass
aa ddaayy wwhheenn hhuunnddrreeddss ooff ppeeooppllee ffoouunndd tthhee nneeww--bboorrnn eexxppeerriieennccee aatt
tthhee aallttaarrss ooff ggrreeaatt rreevviivvaallss aanndd eevvaannggeelliissttiicc ccaammppaaiiggnnss,, bbuutt nnooww
tthhoossee wwhhoo ccoommee ttoo CChhrriisstt aallmmoosstt iinnvvaarriiaabbllyy ccoommee aass tthhee rreessuulltt ooff
tthhee iinnfflluueennccee ooff ssoommee ppeerrssoonnaall wwoorrkkeerr.. PPaauull wweenntt iinnttoo tthhee mmaarrkkeett
ddaaiillyy ttoo ssppeeaakk ttoo tthhoossee wwhhoo wwoouulldd lliisstteenn ttoo hhiimm..

TThhee MMaasstteerr ooff tthhee GGrreeaatt SSuuppppeerr sseenntt hhiiss sseerrvvaannttss iinnttoo tthhee
ssttrreeeettss aanndd llaanneess ooff tthhee cciittyy ttoo iinnvviittee tthhee ppoooorr,, tthhee mmaaiimmeedd,, tthhee
hhaalltt,, aanndd tthhee bblliinndd;; aanndd iinnttoo tthhee hhiigghhwwaayyss aanndd tthhee hheeddggeess ttoo
ccoommppeell mmeenn ttoo ccoommee iinn ttoo tthhee pprreeppaarreedd ffeeaasstt ((LLuukkee 1144::1166--2233 1166

TThheenn ssaaiidd hhee uunnttoo hhiimm,, AA cceerrttaaiinn mmaann mmaaddee aa ggrreeaatt ssuuppppeerr,, aanndd
bbaaddee mmaannyy:: 1177 AAnndd sseenntt hhiiss sseerrvvaanntt aatt ssuuppppeerr ttiimmee ttoo ssaayy ttoo tthheemm
tthhaatt wweerree bbiiddddeenn,, CCoommee;; ffoorr aallll tthhiinnggss aarree nnooww rreeaaddyy.. 1188 AAnndd tthheeyy
aallll wwiitthh oonnee ccoonnsseenntt bbeeggaann ttoo mmaakkee eexxccuussee.. TThhee ffiirrsstt ssaaiidd uunnttoo hhiimm,,
II hhaavvee bboouugghhtt aa ppiieeccee ooff ggrroouunndd,, aanndd II mmuusstt nneeeeddss ggoo aanndd sseeee iitt:: II
pprraayy tthheeee hhaavvee mmee eexxccuusseedd.. 1199 AAnndd aannootthheerr ssaaiidd,, II hhaavvee bboouugghhtt ffiivvee
yyookkee ooff ooxxeenn,, aanndd II ggoo ttoo pprroovvee tthheemm:: II pprraayy tthheeee hhaavvee mmee eexxccuusseedd..
2200 AAnndd aannootthheerr ssaaiidd,, II hhaavvee mmaarrrriieedd aa wwiiffee,, aanndd tthheerreeffoorree II ccaannnnoott
ccoommee.. 2211 SSoo tthhaatt sseerrvvaanntt ccaammee,, aanndd sshheewweedd hhiiss lloorrdd tthheessee tthhiinnggss..
TThheenn tthhee mmaasstteerr ooff tthhee hhoouussee bbeeiinngg aannggrryy ssaaiidd ttoo hhiiss sseerrvvaanntt,, GGoo
oouutt qquuiicckkllyy iinnttoo tthhee ssttrreeeettss aanndd llaanneess ooff tthhee cciittyy,, aanndd bbrriinngg iinn hhiitthheerr
tthhee ppoooorr,, aanndd tthhee mmaaiimmeedd,, aanndd tthhee hhaalltt,, aanndd tthhee bblliinndd.. 2222 AAnndd tthhee
sseerrvvaanntt ssaaiidd,, LLoorrdd,, iitt iiss ddoonnee aass tthhoouu hhaasstt ccoommmmaannddeedd,, aanndd yyeett
tthheerree iiss rroooomm.. 2233 AAnndd tthhee lloorrdd ssaaiidd uunnttoo tthhee sseerrvvaanntt,, GGoo oouutt iinnttoo tthhee
hhiigghhwwaayyss aanndd hheeddggeess,, aanndd ccoommppeell tthheemm ttoo ccoommee iinn,, tthhaatt mmyy hhoouussee
mmaayy bbee ffiilllleedd..)).. TThhee LLoorrdd ooff GGlloorryy hhaass ccoommmmiissssiioonneedd HHiiss sseerrvvaannttss
ttoo ddoo lliikkeewwiissee,, iinnvviittiinngg aallll mmeenn ttoo tthhee ggrreeaatt ffeeaasstt tthhaatt HHee iiss
pprreeppaarriinngg.. WWee pprraayy tthhaatt tthhee LLoorrdd wwiillll ggiivvee uuss aa ttrruullyy eennllaarrggeedd
vviissiioonn ooff tthhiiss aabbuunnddaanntt,, nneeeeddffuull,, pprroodduuccttiivvee wwoorrkk iinn HHiiss vviinneeyyaarrdd..
TThhee mmaann oonn tthhee ssttrreeeett,, tthhee sshhooppkkeeeeppeerr,, tthhee eemmppllooyyeerr,, tthhee ffeellllooww
wwoorrkkmmaann,, tthhee nneeiigghhbboouurr,, tthhee tteeaacchheerr --–– eevveerryyoonnee iiss aa ccaannddiiddaattee
aanndd mmaayy rreessppoonndd ffaavvoouurraabbllyy ttoo tthhee GGoossppeell wwiitthh iittss wwoorrddss ooff hhooppee
aanndd cchheeeerr ssppookkeenn ppeerrssoonnaallllyy bbyy oonnee ooff GGoodd’’ss sseerrvvaannttss..

Gentile Audience
PPaauull’’ss ppeerrssoonnaall wwoorrkk ssoooonn lleedd hhiimm ttoo aa wwiiddeerr sspphheerree ooff

iinnfflluueennccee.. CCeerrttaaiinn pphhiilloossoopphheerrss ooff tthhee EEppiiccuurreeaannss aanndd ooff tthhee
SSttooiicckkss eennccoouunntteerreedd hhiimm aanndd bbrroouugghhtt hhiimm uunnttoo AArreeooppaagguuss,, tthhee
hhiigghheesstt ccoouurrtt iinn AAtthheennss.. IInn tthhiiss ccoouurrtt,, tthhee ddooccttrriinnee ooff JJeessuuss CChhrriisstt
wwaass ttoo bbee hheeaarrdd aanndd ppaasssseedd uuppoonn,, wwhheetthheerr iitt sshhoouulldd bbee aaddmmiitttteedd
iinnttoo AAtthheennss oorr nnoott;; ffoorr tthhee mmeenn ooff AArreeooppaagguuss,, oorr MMaarrss’’ HHiillll,, ppaasssseedd
tthheeiirr jjuuddggeemmeenntt uuppoonn eevveerryy nneeww rreelliiggiioouuss iiddeeaa tthhaatt wwaass iinnttrroodduucceedd
iinn AAtthheennss..

TThhee EEppiiccuurreeaannss aanndd tthhee SSttooiicckkss hheelldd ttooggeetthheerr oonn aa ffeeww ccoommmmoonn
bbeelliieeffss,, bbuutt wweerree llaarrggeellyy ddiivviiddeedd oonn ootthheerrss.. NNeeiitthheerr ggrroouupp bbeelliieevveedd
iinn aa ffuuttuurree ssttaattee aafftteerr ddeeaatthh;; aanndd nnoo ddoouubbtt PPaauull’’ss pprreeaacchhiinngg ooff tthhee
rreessuurrrreeccttiioonn ooff JJeessuuss aanndd tthhee hhooppee ooff tthhee CChhuurrcchh bbrroouugghhtt tthheessee
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QQUUEESSTTIIOONNSS
1. Why did Paul go through 

Amphipolis and Apollonia 
without preaching to them?

2. What sort of reception did Paul 
and Silas receive at 
Thessalonica?

3. Why did the missionary company 
leave Thessalonica?

4. How did the people of Berea differ 
from the people of 
Thessalonica?

5. What different types of people 
believed the Christian story in 
Berea?

6. Why did Paul have to leave 
Berea?

7. Why was Paul’s spirit stirred when 
he visited Athens?

8. What happened at Areopagus, or 
Mars’ Hill?

9. How has God given assurance 
unto all men that a judgement 
day is coming?

10. How many people followed Paul’s 
teachings at Athens?

qquueessttiioonniinngg ssccooffffeerrss uuppoonn hhiimm.. OOnnee ccoommmmeennddaabbllee tthhiinngg,, tthhee
AAtthheenniiaannss ddeessiirreedd ttoo hheeaarr tthhee mmaatttteerr ooff CChhrriissttiiaanniittyy bbeeffoorree tthheeyy
jjuuddggeedd iittss mmeerriittss.. MMaannyy ppeeooppllee ooff tthhiiss aaggee ppaassss tthheeiirr ooppiinniioonn aanndd
ffaallsseellyy jjuuddggee CChhrriissttiiaanniittyy wwiitthhoouutt kknnoowwiinngg aabboouutt iittss ppoowweerr ttoo
rreeddeeeemm tthhee ssiinnffuull lliiffee,, oorr ooff tthhee ppeeaaccee,, jjooyy,, aanndd hhooppee tthhaatt tthhee
GGoossppeell wwiillll ggiivvee ttoo tthhee hhuummaann hheeaarrtt..

God’s Message
WWhheenn PPaauull pprreeaacchheedd ttoo tthhee JJeewwss aabboouutt CChhrriisstt,, hhee uusseedd tthhee

wwhhoollee hhiissttoorryy ooff GGoodd’’ss ddeeaalliinnggss wwiitthh tthhee CChhiillddrreenn ooff IIssrraaeell.. HHee
ssppookkee ooff tthhee ssaaccrriiffiicceess,, tthhee pprroopphheecciieess,, aanndd tthhee hhooppeess ooff eevveerryy JJeeww
tthhaatt ppooiinntteedd ttoo tthhee MMeessssiiaahh;; aanndd aallll ccoouulldd ffoollllooww hhiiss lliinnee ooff
rreeaassoonniinngg,, wwhheetthheerr tthheeyy aaggrreeeedd wwiitthh hhiimm oorr nnoott.. BBuutt oonn MMaarrss’’ HHiillll,,
iinn tthhee vveerryy cceennttrree ooff hheeaatthheenniissmm,, ooff wwhhaatt wwaass PPaauull ttoo ssppeeaakk aanndd
mmaakkee hhiimmsseellff uunnddeerrssttoooodd?? JJeessuuss ssaaiidd:: ““wwhheenn tthheeyy ddeelliivveerr yyoouu uupp,,
ttaakkee nnoo tthhoouugghhtt hhooww oorr wwhhaatt yyee sshhaallll ssppeeaakk:: ffoorr iitt sshhaallll bbee ggiivveenn
yyoouu iinn tthhaatt ssaammee hhoouurr wwhhaatt yyee sshhaallll ssppeeaakk”” ((MMaatttthheeww 1100::1199)).. IInn
tthhaatt hhoouurr PPaauull rreecceeiivveedd tthhee wwoorrddss ooff wwiissddoomm ffrroomm tthhee HHoollyy SSppiirriitt,,
ffoorr eevveerryy sseenntteennccee wwaass aaggllooww wwiitthh lliigghhtt aanndd mmeeaanniinngg ffoorr tthheessee
ssuuppeerrssttiittiioouuss ppeeooppllee.. TThhee ddeeccllaarraattiioonn ooff GGoodd’’ss uunniivveerrssaall ccrreeaattiioonn
aanndd rruulleerrsshhiipp oovveerr ccrreeaattiioonn hhiitt tthhee EEppiiccuurreeaann aanndd SSttooiicckk aalliikkee --––
tthheeyy ddiidd nnoott bbeelliieevvee iitt.. PPaauull’’ss aarrgguummeennttss aaggaaiinnsstt iiddooll wwoorrsshhiipp,, wwiitthh
ssaaccrriiffiicceess aanndd ggiiffttss ttoo ssttaayy tthhee aannggeerr ooff tthhee ggooddss,, ssttrruucckk hhoommee ttoo
eevveerryy AAtthheenniiaann hheeaarrtt --–– aallll wweerree gguuiillttyy.. TThhee mmeenn ooff AAtthheennss
bbeelliieevveedd tthheemmsseellvveess aa sseeppaarraattee rraaccee ffrroomm aallll ootthheerr mmeenn,, bbuutt PPaauull
ttoolldd tthheemm tthhaatt GGoodd hhaadd mmaaddee aallll nnaattiioonnss ooff oonnee bblloooodd --–– tthhaatt mmeenn
wweerree tthhee ooffffsspprriinngg,, tthhee ccrreeaattiioonn,, ooff GGoodd.. BBeeiinngg ccrreeaatteedd iinn tthhee
iimmaaggee ooff GGoodd,, mmeenn sshhoouulldd nnoott tthhiinnkk tthhaatt tthhee GGooddhheeaadd iiss lliikkee uunnttoo
ggoolldd,, oorr ssiillvveerr,, oorr ssttoonnee,, ggrraavveenn bbyy aarrtt aanndd mmaann’’ss ddeevviiccee.. IIff mmeenn
wwoouulldd sseerrvvee GGoodd,, tthheeyy mmuusstt sseeeekk tthhee LLoorrdd aanndd ““ffeeeell aafftteerr”” HHiimm,, ffoorr
HHee iiss nnoott ffaarr ffrroomm eevveerryy oonnee.. TThhoossee wwhhoo wwoorrsshhiipp GGoodd mmuusstt
wwoorrsshhiipp HHiimm iinn ssppiirriitt aanndd iinn ttrruutthh..

GGoodd wwiinnkkeedd aatt tthhee ffoorrmmeerr ttiimmeess ooff hheeaatthheenn iiggnnoorraannccee,, bbuutt nnooww
HHee ccoommmmaannddss aallll mmeenn eevveerryywwhheerree ttoo rreeppeenntt.. ““TThhee ttrruuee LLiigghhtt,,
wwhhiicchh lliigghhtteetthh eevveerryy mmaann tthhaatt ccoommeetthh iinnttoo tthhee wwoorrlldd”” ((JJoohhnn 11::99)) iiss
sshhiinniinngg ffoorrtthh iinn aallll iittss bbrriilllliiaannccee,, aanndd mmeenn aarree wwiitthhoouutt eexxccuussee ffoorr
rreemmaaiinniinngg iinn ddaarrkknneessss.. PPaauull ttoolldd tthhee AAtthheenniiaannss tthhaatt aa jjuuddggeemmeenntt
ddaayy wwaass ccoommiinngg ffoorr tthhoossee wwhhoo wwoouulldd nnoott rreeppeenntt --–– tthhaatt GGoodd hhaadd
aappppooiinntteedd tthhee ddaayy,, tthhaatt HHee hhaadd oorrddaaiinneedd tthhee JJuuddggee,, aanndd tthhaatt HHee
hhaadd ggiivveenn tthhee aassssuurraannccee ooff jjuuddggeemmeenntt uunnttoo aallll mmeenn iinn tthhaatt HHee hhaadd
rraaiisseedd tthhaatt JJuuddggee ffrroomm tthhee ddeeaadd.. HHooww iimmppoorrttaanntt ttoo rreecceeiivvee tthhee
GGoossppeell mmeessssaaggee!!

Not in Vain
PPaauull hhiitt tthhee ssiinn aanndd iiddoollaattrryy ooff AAtthheennss wwiitthh aa sslleeddggee--hhaammmmeerr

bbllooww,, bbuutt sseeeemmiinnggllyy iitt pprroodduucceedd lliittttllee rreessuulltt.. WWhheenn tthhee mmeenn ooff
MMaarrss’’ HHiillll hheeaarrdd ooff tthhee rreessuurrrreeccttiioonn,, ssoommee mmoocckkeedd aanndd ootthheerrss ppuutt
ooffff tthhee ddaayy ooff ddeecciissiioonn,, pprroommiissiinngg ttoo hheeaarr PPaauull aaggaaiinn ooff tthhiiss mmaatttteerr
bbuutt ppeerrhhaappss nneevveerr ccoommiinngg ttoo tthhee kknnoowwlleeddggee ooff CChhrriisstt’’ss ttrruutthh.. PPaauull
lleefftt tthhee cciittyy ooff AAtthheennss rreeaalliizziinngg tthhaatt tthhee GGrreeeekkss iinn tthheeiirr sseeaarrcchh aafftteerr
wwiissddoomm ccoonnssiiddeerreedd tthhee pprreeaacchhiinngg ooff CChhrriisstt aass ffoooolliisshhnneessss,, bbuutt iitt ddiidd
nnoott ddaauunntt tthhee iinnttrreeppiidd AAppoossttllee.. HHee wweenntt oonn hhiiss wwaayy ttoo sseeeekk nneeww
ffiieellddss aanndd ttoo ffiinndd tthhoossee wwhhoo wwoouulldd wweellccoommee tthhee GGoossppeell ccaallll..
HHoowweevveerr,, PPaauull’’ss eeffffoorrttss iinn AAtthheennss wweerree nnoott iinn vvaaiinn;; ffoorr cceerrttaaiinn mmeenn
bbeelliieevveedd aanndd ““ccllaavvee uunnttoo hhiimm,,”” aammoonngg wwhhoomm wwaass DDiioonnyyssiiuuss,, oonnee ooff
tthhee jjuuddggeess ooff tthhee hhiigghh ccoouurrtt oonn MMaarrss’’ HHiillll.. TTrraaddiittiioonn rreellaatteess tthhaatt
tthhiiss mmaann wwaass tthhoorroouugghhllyy iinnssttrruucctteedd bbyy PPaauull aanndd llaatteerr bbeeccaammee tthhee
ffiirrsstt bbiisshhoopp ooff AAtthheennss.. GGoodd ccoonnssiiddeerrss tthhee vvaalluuee ooff oonnee ssoouull mmoorree
tthhaann tthhee wwhhoollee wwoorrlldd;; tthheerreeffoorree iitt iiss nnoott ssuurrpprriissiinngg tthhaatt HHee sseenntt
PPaauull tthhrroouugghh AAtthheennss ttoo wwiinn tthheessee ffeeww ppeeooppllee..


